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– การเลือกตัง้รฐัสภายุโรปในวนัอาทิตยท่ี์ 9 มิถุนายน 2024

ใครมีสิทธใินการลงคะแนนเสียงได้บ้าง
คุณมีสิทธลิงคะแนนเสียงหากคุณเป็นพลเมืองสวเีดนท่ีมีอายุไม่ต่ำ�กวา่ 18 ปีในวนัเลือกตัง้ และ
มีชื่อหรอืเคยมีชื่ออยูใ่นทะเบียนราษฎรข์องประเทศสวเีดน

พลเมืองสวเีดนท่ีมีชื่อในทะเบียนราษฎรใ์นสวเีดนจะถูกรวบไวใ้นทะเบียนผู้มีสิทธเิลือกตัง้โดย
อตัโนมัติ หากคุณมีชื่อในทะเบียนราษฎรต่์างประเทศ คุณจะต้องลงทะเบียนเพื่อเป็นผู้มีสิทธ ิ
เลือกตัง้ทุก ๆ สิบปี ผู้ท่ีไม่เคยมีชื่อในทะเบียนราษฎรส์วเีดนมาก่อนจะไม่มีสิทธลิงคะแนนเสียง

นอกจากน้ีคุณยงัมีสิทธลิงคะแนนเสียงหากคุณเป็นพลเมืองของประเทศสมาชกิของสหภาพยุโรป 
มีชื่อในทะเบียนราษฎรส์วเีดน และได้ลงทะเบียนเป็นผู้มีสิทธเิลือกตัง้ไวแ้ล้ว ให้คุณแจ้งต่อคณะ
กรรมการบรหิารมณฑลภายใน 30 ก่อนวนัเลือกตัง้

ผู้ท่ีมีสิทธใินการลงคะแนนเสียงจะได้รบับัตรลงคะแนนทางไปรษณีย ์บัตรลงคะแนนจะประกอบ
ด้วยข้อมูลเก่ียวกับสิทธใินการลงคะแนนเสียงของคุณ และสถานท่ีท่ีคุณสามารถไปลงคะแนนได้ 
หากคุณยงัไม่ได้รบับัตรลงคะแนนหรอืทำ�หาย คุณสามารถสัง่บัตรใบใหม่ได้

คุณลงคะแนนเสียงดังวธิกีารน้ี
การเลือกของคุณเป็นความลับและคุณไม่จำ�เป็นต้องบอกใครวา่คุณลงคะแนนเสียงให้พรรคใด 

บัตรลงคะแนนจะมีให้ทุกจุดท่ีคุณสามารถไปลงคะแนนได้ ในการเลือกตัง้รฐัสภายุโรปบัตรลง
คะแนนทัง้หมดจะเป็นสีขาว เม่ือคุณลงคะแนนเสียงคณจะต้องใส่บัตรลงคะแนนในซองเลือกตัง้

เม่ือลงคะแนนคุณจะต้องแสดงเอกสารประจำ�ตัว หากคุณไม่มีเอกสารประจำ�ตัวก็สามารถให้
บุคคลอื่นยนืยนัตัวตนของคุณได้ แต่บุคคลน้ันจะต้องแสดงเอกสารประจำ�ตัวของตน

ลงคะแนนใหพ้รรค
คุณเลือกพรรคใดพรรคหน่ึง ชื่อพรรคจะระบุไวใ้นบัตรลงคะแนน หากคุณไม่พบชื่อพรรคท่ีคุณจะ
เลือกในบัตรลงคะแนน ให้คุณเขียนชื่อพรรคลงในบัตรลงคะแนนเปล่าได้

ลงคะแนนใหพ้รรคและบุคคล
หากคุณต้องการให้บุคคลใดคนหน่ึงโดยเฉพาะของผู้ลงสมัครของพรรคได้รบัการเลือกตัง้  คุณ
สามารถลงคะแนนบุคคลให้กับบุคคลน้ันได้โดยการกากบาทลงในชอ่งหน้าชื่อของผู้ลงสมัครในใบ
เลือกตัง้ คุณสามารถกากบาทผู้ลงสมัครได้เพียงหน่ึงคนเท่าน้ัน

นอกจากน้ีคุณยงัสามารถลงคะแนนให้บุคคลโดยเขียนชื่อพรรคและชื่อผู้สมัครลงในบัตรลง
คะแนนเปล่า

ลงคะแนนเสียงล่วงหน้าท่ีเขตเทศบาลของคุณหรอืเทศบาลอื่น
มีจุดสำ�หรบัลงคะแนนเสียงล่วงหน้า คุณสามารถลงคะแนนเสียงล่วงหน้าท่ีหน่วยเลือกสำ�หรบั
การลงคะแนนเสียงล่วงหน้าตัง้แห่งไหนก็ได้ทัง้ทัว่ประเทศ การลงคะแนนเสียงล่วงหน้าจะเริม่
ตัง้แต่วนัท่ี 22 พฤษภาคมจนถึงวนัท่ี 9 มิถุนายน คุณจะต้องนำ�บัตรลงคะแนนไปกับตัวคุณเม่ือ
คุณไปลงคะแนนเสียงล่วงหน้า หากคุณทำ�หายคุณสามารถขอใหม่ได้

ลงคะแนนท่ีหน่วยเลือกตัง้ของคุณในวนัเลือกตัง้ คือวนัท่ี 9 มิถุนายน
ผู้ลงคะแนนเสียงทุกคนจะไปลงคะแนนเสียงท่ีหน่วยเลือกตัง้ท่ีกำ�หนด หน่วยเลือกตัง้จะเปิด
เฉพาะในวนัเลือกตัง้เท่าน้ัน คุณสามารถไปลงคะแนนเลือกตัง้ได้ท่ีหน่วยเลือกตัง้ซึ่งระบุไวใ้นบัตร
ลงคะแนนของคุณเท่าน้ัน

RÖSTKORT
DEN 9 JUNI 2024 HAR DU RÖSTRÄTT VID VAL TILL:

DIN VALLOKAL

Öppet på valdagen den 9 juni 2024

DU TILLHÖR VALDISTRIKT

DITT NUMMER I RÖSTLÄNGDEN

www.val.se
Allt du behöver veta för att rösta.

Där finns information på lättläst svenska, teckenspråk och flera andra språk.
Valupplysningen: 020-825 825

 Ta med id-handling
Om du inte har någon id-handlingkan en annan person intyga din identitet. Den personen måste visa sin id-handling.

Om röstkortet inte stämmer
Din rösträtt fastställs 30 dagar före valdagen och grundar sig på uppgifterna i folkbokföringen. Om dina uppgifter har ändrats senast den 10 maj kan du senast den 28 maj begära rättelse hos:

Frågor om röstning i din kommun

RÖSTA PÅ VALDAGEN I DIN VALLOKAL
På valdagen den 9 juni 2024 kan du rösta i din vallokal. Adress och öppettider ser du här ovanför.

9 JUNI

Från den 22 maj till 
och med valdagen 
den 9 juni kan du 
förtidsrösta i din 
egen kommun eller i 
en annan kommun.

Ta med detta 
röstkort!

FÖRTIDSRÖSTA22 MAJ
–9 JUNI

Se alla lokaler och öppettider på www.val.se.
Exempel på röstningslokaler i din kommun:

val.se RÖSTA FRÅN UTLANDET
Du kan brevrösta från utlandet eller förtidsrösta på många ambassader och konsulat. För att brevrösta behöver du brevröstningsmaterial.

HJÄLP MED ATT RÖSTA22 MAJ
–9 JUNI

Om du inte kan ta dig till en röstningslokal på grund av till exempel ålder, funktionsnedsättning eller sjukdom kan du rösta med bud.Om du inte känner någon som kan vara bud åt dig, eller om du behöver hjälp med att göra i ordning din röst, kan din kommun ordna att röst-mottagare kommer hem till dig. Kontakta din kommun. 

Europaparlamentet

Kommunal folkomröstning
Alingsås kommun

Sven Berggren
c/o Persson
Stora Skevi
Aspholmsvägen 32
441 50 ALINGSÅS

Stadsskogenskolan
Klassrummet
Stadsskogsgatan 20

kl. 8.00-12.00, 13.00-20.00

Simmenäs/Anten/Kvarnabo 16

14 89 0716 1234

Simmenäs/Anten/Kvarnabo 16
Valnämnden i Alingsås kommun
Box 480
SE-441 93 ALINGSÅS

Länsstyrelsen i Västra Götalands länTel: 031-00 00 00

Tel: 0322-000 00
www.alingsas.se

Västra medborgarkontor
Västra torg 101
Östra medborgarkontor
Storgatan 57
Norra medborgarkontor
Slottsvägen 89
Södra medborgarkontor
Diamantgatan 23

TROKTSÖR 
Innehåller ditt röstkort till valet  
den 9 juni 2024



การลงคะแนนเสียงจากต่างประเทศ
หากคุณอยูต่่างประเทศคุณสามารถท่ีจะลงคะแนนเสียงทางจดหมายได้หรอืไปลงคะแนนท่ี 
สถานทูตสวเีดนหรอืสถานกงสุลสวเีดนได้หลายแห่ง เพื่อท่ีจะสามารถลงคะแนนเสียงทาง
จดหมายได้น้ันคุณจะต้องสัง่เอกสารเฉพาะ นอกจากน้ีคุณยงัจำ�เป็นมีพยานสองรายท่ีมีอายุ 
ไม่ต่ำ�กวา่ 18 ปี การลงคะแนนเสียงทางไปรษณียจ์ากต่างประเทศสามารถทำ�ได้เรว็สุดวนัท่ี 25 
เมษายน โดยคุณสามารถไปลงคะแนนเสียงล่วงหน้าได้ท่ีสถานทูตและสถานกงสุลได้เรว็สุดในวนั
ท่ี 16 พฤษภาคม

การลงคะแนนเสียงโดยอาศัยผูส่้งสาร
คุณสามารถลงคะแนนโดยผู้ส่งสารได้ หากคุณไม่สามารถไปหน่วยเลือกตัง้หรอืหน่วยเลือก 
ตัง้ก่อนกำ�หนดได้เน่ืองจากเหตุผลด้านการเจ็บป่วย ความทุพพลภาพ หรอืวยั โดยคุณจำ�เป็น 
ต้องสัง่เอกสารเฉพาะ โดยการลงคะแนนเสียงสามารถทำ�ได้เรว็สุดวนัท่ี 16 พฤษภาคมและไม่ 
เกินวนัท่ี 9 มิถุนายน

คุณจำ�เป็นต้องมีผู้ส่งสารและพยาน ทัง้คู่ต้องมีอายุครบ 18 ปีบรบูิรณ์ และผู้ส่งสารและพยาน
ต้องไม่ใชบุ่คคลเดียวกัน

หากผู้ส่งสารจะนำ�ส่งการลงคะแนนของคุณท่ีจุดสำ�หรบัลงคะแนนเสียงล่วงหน้า โดยผู้ส่งสาร 
น้ันจะต้องนำ�บัตรลงคะแนนของคุณมาด้วย 

นอกจากน้ีคุณยงัสามารถลงคะแนนเสียงโดยอาศัยผู้ส่งสารได้หากคุณถูกคุมขังหรอือยูใ่น 
เรอืนจำ� ทัง้น้ีหากคุณอาศัยอยูใ่นเขตพื้นท่ีบุรุษไปรษณียใ์นชนบท คุณสามารถลงคะแนนเสียง 
ได้โดยอาศัยความชว่ยเหลือจากบุรุษไปรษณีย ์

ใครท่ีสามารถเป็นผู้ส่งสารได้
ผู้ส่งสารต้องมีอายุไม่ต่ำ�กวา่ 18 ปี บุคคลดังต่อไปน้ีสามารถเป็นผู้ส่งสารได้:

•	  ญาติของคุณ

•	  ผู้ดูแลหรอืผู้ท่ีมักจะชว่ยเหลือคุณในเรือ่งส่วนตัว

•	  เจ้าหน้าท่ีในท่ีคุมขังหรอืเรอืนจำ�

•	  บุรุษไปรษณียช์นบท  หากคุณอาศัยอยูน่อกเขตบรกิารของบุรุษไปรษณียใ์นชนบท

หน่วยเลือกตัง้เคล่ือนท่ี
หน่วยเลือกตัง้เคล่ือนท่ีมีไวส้ำ�หรบัผู้ท่ีไม่สามารถลงคะแนนเสียงล่วงหน้าหรอืลงคะแนนเสียง 
ในหน่วยเลือกตัง้ได้ เน่ืองจากสาเหตุด้านการเจ็บป่วย อายุ หรอืทุพพลภาพ ในกรณีใชห้น่วย 
เลือกตัง้เคล่ือนท่ี เทศบาลของคุณจัดให้มีผู้รบัเสียงเลือกตัง้สองคนมารบัคะแนนเสียงของ 
คุณท่ีบ้าน ติดต่อเทศบาลของคุณสำ�หรบัข้อมูลเพิม่เติม

หากคุณมีคำ�ถาม
หากคุณต้องการสัง่เอกสาร บัตรลงคะแนนใหม่ หรอืมีคำ�ถามวา่คุณจะลงคะแนนเสียงได้ท่ี 
ไหนและอยา่งไร โปรดติดต่อคณะกรรมการเลือกตัง้ของเทศบาล โดยไปท่ี www.val.se  
หรอืโทรหา Valupplysningen ได้ท่ีหมายเลขโทรศัพท์ 020-825 825 (จากสวเีดน) หรอื 
+46 (0) 771 270 999 (จากต่างประเทศ)VA
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http://www.val.se



